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In the Name of Alláh 
the Most Beneficent 
the Most Merciful 


PUBLISHER'S NOTE 


The reading of Qur'an is of prime importance to a Muslim. Qur'an 
was revealed in Arabic language and it should also be read in Arabic 
only, because the actual meaning of Qur an in Arabic can not be 
expressed in the translation of any language. That is why, it is an 
established fact that the reading of any translation of Qur'an does not 
mean that the actual Qur`ân has been read. 


It is the basic teaching of Islam to read Ош” an as many times as one 
can. The reward of the recitation of Qur'án and remembrance of 
Allah is very great, and we can get that reward only if we are able to 
read the Qur án in its original language Arabic. 

But the Muslims, who can not read Arabic, are unable to get 
benefited by reading the Qur'an in its language. To ease them from 
this difficulty, we expressed our desire to Qari Abdus Salam to 
prepare some kind of helping guide, we are happy to express that 
Qari Abdus Salam prepared this book taking keen interest and using 
all his expertise of teaching Arabic language and Qur'an. May Allah 
favour him with His Mercy. 


In this book, through transliteration, an easy approach has been 
offered to learn reading Arabic in a simple way. Through step by step 
lessons, all the necessary points are such explained that one can 
easily understand and read Arabic to earn the ability of reciting 
Qur an with its correct pronunciation. Hence this book is as useful 
for children as it is for elder people. 

As no such attempt was made before, which can help people 
learning to read Arabic and recite Qur'án, we hope that all persons, 
who were unable to read Arabic, will appreciate our efforts and get 
the advantage. 


We hope that Alláh will make our efforts successful and bless all of 
us abundantly— Amin. 


Abdul Malik Mujahid 
General Manager 


Lesson 1 


The Arabic Alphabet 


Qaaf 


G: 
Н 
ລົ 
دع‎ 
اعد‎ 
шті 
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Kaaf 


і ü 
° 
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G. 
с | 
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Laam 
Meem 


Noon 


Waaw 


Haa 
Hamzah 
Yaa 


Yaa 
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Vowels 


There are six vowels in Arabic Alphabet, three 
of them are short and the other three are long. 


Short Vowels 
(i) Vowel “a” (а= <Fathah) (Ja= て ) (Ba= ©) 


This mark (<) written on Ше top of the Arabic 
letter is called Fathah and stands for short ( a ) 
this vowel is pronounced as “a” in the “apple”. 


(1) (Fathah £) 


Note: 


The Arabic letters with vowels may be learnt by 
spellings as: 


(Ba = ©) Baa Fathah Ba 
(Ja = ë) Jeem Fathah Ja 
(Da = š) Daal Fathah Da 


Until you do not learn the previous lesson do not begin 
the next one. 


(ii) Vowel ка (i — Казгай) 


(Ji = ج‎ ( (Bi = ب‎ ( 
This mark (—) written below the Arabic letter 


is called Kasrah which stands for short “i”. 


This “i” is pronounced as the vowel in “tin”. 


(2) (Kasrah — ) 


These alphabets may be pronounced in this way. 


(Bi = )ب‎ Ваа Kasrah Bi 


(Ji= С) Jeem Kasrah Ji 
(Di= 3 ) Daal Kasrah Di 


(iii ) Vowel “u” (12 dammah ) 


4 5 
Ju = رج‎ )8 = 4) 


This mark ( 4 ) on the Arabic letter stands for 
short “u”. This “u” is pronounced like the vowel 
in “pull”. 

This mark ( 4 ) is called in Arabic dammah. 


(3) (dammah 2 ( 


-7 
= 
ع‎ 
cis 
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= 
Ы 


un 


N ы 
ЫН 


CoE 
A 
= 
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12 


Note: 


You may spell these letters in this way: 
(Bu = a) Baa Dammah Bu 

(Ju= 2) Jeem Pammah Ju 

(Du= 4) Daal Dammah Du 


| Exercise 2 | 


(Read and Spell) 


に 
€ 


Absence of Vowel (Sukoon = 24) 
(Jab= ST) (Min = 98) 


This circle ( —— ) above the letter is called 
Sukoon. It indicates that such a letter is not 
followed by any vowel sound, but the alphabet 
with Sukoon is joined with the former alphabet. 


(4) ( Sukoon = ) 


You may spell this lesson in this way: 


(Ab = ey Hamzah Fathah Baa Sakin Ab 


(18 = 5 1) Hamzah Kasrah Baa Sakin Ib 
2 


(Ub = $1) Hamzah Dammah Baa Sakin Ub 
(Jin = 92) Jeem Kasrah Noon Sakin Jin 


P 


NU —\ | qu yo — RUS 


了 | | 99 < ‰ | | | таз, [ з, 


=, 3 у 539 au — QM — | au 23) ¬ 
ва ` lo) | a) 


2-9) — NU ال‎ | aa u —u\ qu `. ーー ふい aU "g 
- ا‎ et, 45% ®) ot) on on on 


NU -——9N au wo 


uN au \u=— ーー へ au wo ——N 


ww | теу | ж, от) өз) 03) o4) o4) oa) sy eY): 


Exercise 3 


Long Vowels 
(i) Vowel (а = | — АШ Maddah) 
(Ja = | ë) (Ва = ا‎ —) 


If the letter Alif ( ! ) comes after an alphabet 
with Fathah ( < ), then this Alif will be 
pronounced like double Fathah and this “a” is 
pronounced like “a” of “father”. 


Joint / unjoint Joint / unjoint 


с. 
Аа 


+N © L 
| Il 


“ 


كم 
ーー デー‏ 
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\| eZ 
Il 


ы 
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a 
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と 
Í 
à 
کا‎ =١ 
J 
е 
ó 
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(ii) Long Vowel (ü =  Waaw Maddah) 
(Ju- 32) (Bu = رجز‎ 


If the letter Waaw (一 with Sukoon(——) comes 
after an alphabet with Dammah (——), then this 
Waaw which is called Waaw Maddah will be 
pronounced like double Dammah “u” and this 
“u” is pronounced like the vowel of “food”. 


Joint / unjoint Joint / unjoint 
о о А 
= بۇ ل‎ = 


о A 
Ft 


(iii) Long Vowel (i = ي‎ Yaa Maddah) 
(Ji- i C) Bi = ي‎ —) 


If the letter Yaa with Sukoon ( ° ) comes after an 
alphabet with Kasrah ( — ), then this Yaa 
Maddah will be pronounced like double vowel 
Kasrah (—) =“ and this “i” is pronounced like 
the vowel of “deep”. 


Joint / unjoint Joint / unjoint 
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а. al 


‡ 
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$ ° $ ° 
\& \ 


о 
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ESE 
vu 


N: 


$ о 1% о ( о |$ о 14 о |2 8. А о К 
N b 3 "ds Б NES | x+ lu 


Revision 


Mixed | Yaa Maddah | Waaw Maddah | Alif Maddah 


بو 
Lu‏ 
سى 


> 
++ 
c A 
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(i) Different joint shapes of Compounds Words. 
2 


Ваа Наа Raa || Laam Alif y 


4 E 
E * 


Laam Haa له‎ | Baa Laam Baa بلب‎ 
Laam Yaa Haa 4 Kaaf Alif 

Khaa Dhaal Taa أخذة‎ Таа Kaaf Thaa 
Taa Meem Taa فت‎ Thaa Meem Yaa 
Yaa Haa C— | Ола! Daad Yaa 
Seen Hamzah Laam سئل‎ Yaa Thaa Noon 


Taa Haa Taa S| Thaa Baa Laam 


Baa ەا‎ Daal || Ваа Laam Daal 
Yaa Seen يبس‎ Yaa Faa Raa 


T sm 2 
Taa Gheen Dhal AL | Noon Saad 


(ii) Compound Words with Short Vowel 
(Fathah — =a) 
(Read the syllables and then the word) 


2 
$a La Ma 
Ra Za Qa tr 


Ba Da Na Qd 


Da Ra Sa EY 3 


Wa Ra Tha の つう ) 9 


c2 „#7 


E E 
TETEE 


с м Ж ж Ж 
kar。 | Komm (54 


e 


Ha La Ka 5142 | Ka Ta 
Dha Ka Ra 55 Ма Аа 
2 "EP 
Ra Fa Áa رفع‎ | La Ka 


Sa La Ma Ta Na 


(iii) Compound Words with Short Vowel 
(Kasrah — = i) 


Yi Hi 


66 


B 


Те Bi Li 


Fi Li Mi 


CLG =" | 
Ko |\ CL 


Ri Zi Qi 


3 


Si Ri Fi 


\ 
N 


4 
le Mi Di 


Mi Li Ki 


ENT 


4 
Fi le Li 


t 


Qi Di Ri 


N 


t 


Dhi Hi Ni 


N 
N 


Ji Ri Bi 


(IV) Compound Words with Short Vowel 


(«© E С. — |. 
о> | Gos} Cw 


E‏ عن 
Su Hu Fu‏ 


No 
% 


Ru Su Lu 


do * 
do + 


T 


Shu Khu Dhu 


do 


Ku Tu Bu 


q 


3 
Uu Nu Qu 


e 
Mu Ru Du 


8: 


% 


о? 
Mu Ru Du 
Su Ru Ru 


P 


Ne 
` 
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Lesson 6 


Revision Miscellaneous 


a Na 


EN 
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C. 
» —` 


° て 
Yo N 
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Aa Ra Sha 


% 
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Nu Si Ra 
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Yo 


3 
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Las Ta 


114 
T 


(“ 
Ga 


\ 


Kun Tu 


Y 
N 


lo 
Nah Nu 


of 


Mul Ki 


Alif (Hamzah) with Sukoon ( 一 !) 
Пай- 17) (Вай-12) 


Shaa Nu 


Some more Words 


Idha asada La Ta Qi ` 
Lam Yalid ш- QiLa £ 

V Е 
Wa Lam Ушад s = Fi Hi 


m Bu Du a Jab 


Na = Du 


An Am Ta ES 


Anta ES 


Words of “Leen” Waaw —Yaa 


(Khay = と て ) (Khaw =) 


Ay Na 

M 
Law Hi 
Khay Ra 
Khaw Fu 
Bay Ti 


Qaw Su 


4 
АуМі 


Yaw Ма 
© e 
Haw Du 
Kay Fa 
Khay La 


Lay Li 


ше 
" > Ñ 
e \| nt 


Y 
5 


о 
«` 


ы т = > v 


+N 


t 
JE 
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3 C. 
-p` 
1 $ о a 
» “la % 
- m の 
ЗЕ 
z << 


` 


113: HỆ 


т wa 


Ya Kha fu 


“ (> 
o * 
* 


4 
Ma аа kum 


Us kun 


a 
Ra hee mi 


を 
Qu ri aa aw tha ra 


\ qe 
` \ 
"La «2% 


Yal ša bu : Yur sỉ la 


$ 


H 
| 


N 


ご 
НЕ 
= 
= 


$ e 
Agrid 


1 C 
Alam nash rah 


e 
Laka sad ra ka 
Wa idha qeela la hum 


Wa ma ka sa ba 


Sie SU t 


TENTEISY 
— وما‎ 


Pr 
a S 


A » + ໃ .يغ ب‎ 
GU eo B Clas; 
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Lesson 8 


(Tanween 22 (455) 


Tanween means two times short vowels on the 
alphabet which sounds like Noon<s 5” with Sukoon 


ll 
`©: 
>“ 
= 
| 
>. 
= 


Tin = Tin 


Tun = Tun 


Jan = Jan 


C 
Yo 
ll 
N Oo: 
ここ 
° 
= 
= 
5 
ш 


Мап = Мап | ¿=6 


Min = Min | с = 


е In = In 


o 2 . . 
Mun = Mun | شن‎ = | Bin = 1 


¥ |.) 


Y 


Ran = Ran 〇 ) = Jin = Jin 


T 


£ 


= 
= 
с" 
= 
— Wo 


Wan = Wan 99 zik 


ж 


Dhan = Dhan ذىذن‎ Bun = Bun 


Kan 


Ran 


o 
n 


NU 


Naf Sin 


Some more Words 


م 
% 


ә : 
Aa lee mun ^ aa din 


` 
№ 
لم 


— 


£ 
A ma ran 


t 
t 
2 


Ina ban 
Riz qan 
Dhar Е i la bin 


d 
Us ran 


N 
Ге 
E y 
V^ nu 

ж | Z 
` 


À 
° 
da 


run 


2 
انع 


Ya dan Da ra bun 


Hu dan 


¥ E 


5 
b 


\ 
o 
+» 


©:\ 


Qud ra tan 


ғ”. 
n 


e 
Sa da qa tan 


Teri 
Qu ray Shin Nu su kin 
Sin wa nun А صنوًا‎ 


a о £ 
Bun ya nun SU Ra uoo fun 


Miscellaneous 


e 
Tah yaw na 


© 
Таа wee lu 


5 トコ 
Bia run 
о 
Yus ran 
4 
П na ban 


Min khaw fin 
Ru uoo su ka 


Ma tub doo na 


2 
= 


Aay nun ja riya tun 


3 
Dha maq ra ba tin 


C 
Na run ha miya tun 


À 


Гад 


Yan qa li bu 


Exercise 8 


x 
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人 レミ 
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\ 
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$ : 
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— N 


C.. 
„© 
— u 


i o 
A + 
2 

е 


% 
no 


) * 
> 
2070 а 
* 
هو‎ 


N 
o 


4 
С. 


* № 
зо 


\ Е 
j^ 
£N ek 


o 


Or» 
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Е 
“ * 


o 
^o 


N 
t 


—` 
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| Lesson 9 | 


Erect Fathah ( -=a ) pronounces like АШ 
Maddah, Erect Kasrah ( —-i) pronounces 
like Yaa Maddah. — And Inverted Dammah 
(+=u )pronounces like Waaw Maddah. 


La 
Il 
C- 


la 
| 
(n 


(y 
we. 
Il 
= 


س 8 
ج = جي 
١‏ 


` ھا‎ 
Il 
-LV 


和 


po - . 67 N ж 


(の 
© 
= 
O 
Б 
° 
em. 
O 
$ 
TY 
a 
2 


ж 


a 
0 
3 
° 


Ma-ta 

Ka-fa 
T 

Yah-ya 


+ 
Sul-ta-nun 


È 


`— 


cha 


Ma-àa-ri-bu 


T (に 
Ms p 
C. 
に 


Ha-wa-hu 


иа 


2 


Dha-li-ka 


5 


Ya-ra-hu 


n 


= 
T 
= 


Ta-ra-ka 


Ta-la-ha 


> 


4 ! يە‎ . be ت‎ 
Sa-ma-wa-tin Nu-ri-hi 


2 


£ m ١ с === 
Aa-ya-ti-na | | Ba-di-hi 


L 


Nh 
г 
“| 


= — ١ 
Ka-li-ma-ti-hi |& 


\ 


г : 
Sub-ha-na-hu | 4 2c | Qi-li-hi 


Ib-ra-hi-ma اهم‎ 


£ á .1 
re-a-fi-him | e 


Yuh-yi 


ニーーー 


sifa-ti-hi 


+ 

+U 
ES 
vị 
= 
E 


\ 
А 


6 о 


1 


+Ç N 


Yas-ta-woo-na| ل‎ == 


с 
Nah-nu 


< 


= 
= 


„Г. 
a-mi-àa- 


(の 


La-hu 


C^ 
ma 


Mus-li-mu-na 


Is-ha-qa -za-la-hu 


$ 


E 
Is-ma-ie-la 


\ 
tạo | 
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wm €? Ne — 
i (^O >. 
| 


- 
T 
= 
اع‎ 


ص 
Da-wu-da Yan-su-‏ 


U^ 
«о» 
УА 


\ \ 
24 о “йо 
١١ % $N 
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مایا 


C^ 

o 
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\ لم 

o 20 `à 
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-- 
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Lesson 10 


(Jab-ba = & С) (Dab-ba = 222) 


This sign ( —— ) written above the Arabic 
alphabet is called “Shaddah”. The alphabet 
with “Shaddah” is joined with the former 
alphabet and will be pronounced twice like the 
letter “s” in ‘dis-solve’. 


ж” 


A ر‎ 
Bus-su بس‎ 


> 
T 
c 
° 
L 
| 
C 
(> 


Saf-fa (А2 


EN 
ЕТІ Ап-па 
Suf-fu Bas-sa m =Q ب س‎ 


Ab-ban 


ж 
= 
T 
т 
& 
[^ 
-一 u» 
| 


Ab-bin 


o 


3 \ AM حص‎ 


ى 
| ف = 23 Uf-fin‏ 
Ab-bun =‏ 


1j-j an Bas-sa 


QU у.с. 
eo № = үлі 
E 


N 


T 
xo 


lị-jin 
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Wan-nas-la Sij-jee-lin hom 
Al-Qur-ana القر ان‎ Fasab-bih 
Lidh-dhik-ri Rab-bi-him | +) 


و اك Wala-kin-na‏ 


Akh-khar-ta-ni 


Sar-raf-na 


Fa-um-mu-hu 
Nab-bia-hum 
Yadh-dhak-kara 
Wa-lagal-yas-sar-na 


Ad-dun-ya 


o 
q 
の 
. の 
O 
мы 
® 
x 
ТЕ 
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Lesson 11 
The Arabic alphabet with mark (Maddah _— ) 


will be prolonged three or four times. 
(Мааа = Г.) (Maa = し > ) 


Aalaa 


\ 


— ب‎ £ 
Maaa-aa 


NN. А £ 
Daaa-an 


œ2 T С 
Saaa-in 


£ ے 
Ba-laaa-un‏ 


ì 
¥< > ` 
8 
\ 
5 \ 


¥< = 


Wa-ri-tha-hu 


Aaal-aa-na 


Fii-aw-la-di-kum 
U-laaa-ika-hum 
Bimaa-un-zi-la 


EC M S 
Banii-Is-raaa-ieela 


Idha-jaaa-aa 


Nas-rul-la-hi 
Il-laa-An-fu-sa-hum 


F a-man-haaaj-j a-ka 


Lesson 12 


The alphabet in “Mugat-tiaat” Words are 
pronounced separately. 


c - ya 
Ha-Meeem 


— لم‎ 
Ya-Seeen 


Ta-Ha 


Alif-Laaam-Ra 

Ta-Seeen 

Ta-Seeen - Méeem 
Alif-Laaam-Meeem 
Alif-Laaam-Meeem Ra 
Kaaaf-Ha-Ya-Aeeen-Saaad 


Alif-Laaam-Meeem-Saaad 
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Lesson 13 


The alphabet with “Sukoon” (—— ) is omitted 
before the alphabet with “Shaddah” (~~ )like. 


(Im-ma = Е У) 


In-nun 

Jum-mu 

Bay-ya 
An-da-daw-wa-an-tum 


жет 
Міуу-ууа-гааа-і-һіт 


〇 9 —2+ y ظلنئت‎ 
b ө 5 н 
Zu-lu-ma-til-la-yub-si-roon 


一 o = 一 
Ж o 
o 一 ليف‎ - 
A X 
Lad Ae هو‎ 


т 


Lay-yaq-di-ra-alay-hi 


2 


\ 
P á 2.2 س‎ 


In-nal-la-ha-gha-fu-rur-ra-heemun 


إن الله عغفؤز em)‏ 


(i) I£ Noon with Sukoon or Tanween comes 
before “Baa” then it is pronounced “Meem”. 


Ra-su-lum-bima 
Am-ba-a-hum 
Mim-baa-di-hi 
Kha-bi-ram-ba-si-ran 


Naf-sum-bi-ma 


Sum-bu-la-tin 


Raj -um-ba-iee-dun 


€ - e. lệ 
* 


Alee-mum-bi-ma 


. ولك عست 
F a-na-zi-ra-tum-bi-ma‏ 


(ii) The small alphabet “Noon” ( 5) in between 
two alphabets is joint with the alphabet coming 
next to Noon. It is called “Noon Qutni” and will 
be pronounced with “Kasrah” (--). 


Nu-hu-nib-na-hu 


Qa-di-ru-nil-la-dhee 
Ma-tha-la-nil-qaw-mi 
Khay-ra-nil-wa-siy-ya-tu 
Yaw-ma-i-dhi-nil-masa-qu 


Shay-á-nit-ta-khadha 


(i) When one stops at Round Таа (2), it will 
Pronounced like “Haa”. 


Quw-wa-tan 


Quw-wah 


4 2 е к % 
Al-qa-ri-aa-tu 


Ka-li-mah 


Shir-aa-tan 
_ ... —— 
Shir-aah 


Kha-lee-fa-tan 


Kha-lee-fah 
— 1 ※ 


(ii) The small alphabet “Seen” (  ) is written 
above “ ص‎ = Saad” as (2), this “Saad” can be 
read as Seen or Saad both. 


Yab-su-tu 


Bi-mu-say-ti-rin 


Hu-mul-mu-say-ti-roona 


PIO A 
-- م‎ ARA > 
ترميهم‎ © LON AE 


ж 72 
. 
а 


EI E 
C Jud 


2 
アン グン 2 を ン 


8 Ao tự, وید‎ аба w шабын 
Jasa C hoes ot poles 


Sürah 105. Al-Fil (The Elephant) 
Súratul-Fil 


Bismilláhir-Rahmánir-Raheem. 


1. Жат tara kayfa дава 
Rabbuka bi 'as-hábil-feel? 


2. Alam  yaj'al 
tadleel? 


3. Wa 
'abábeel. 


kaydahum (ее 


arsala ‘alayhim tayran 


4.  Tarmeehim 
sijjeel. 


bihijäratim-min 


5. Faja 'alahum ka 'as-fimma ‘kool. 


In the Name of Alláh, the Most 
Gracious, the Most Merciful. 


Have you (O Muhammad #5) not 
seen how your Lord dealt with the 
Owners of the Elephant? [The 
Elephant Army which came from 
Yemen under the command of 
Abrahah Al-Ashram intending to 
destroy Ше Ka‘ bah at Makkah] 


Did He not make their plot go 
astray? 


And He sent against them birds, in 
flocks, 


Striking them with stones of Sijjil 
(baked clay). 


And He made them like (an empty 
field of) stalks (of which the com 
has been eaten up by cattle). 


タッ 


© 


タン ン 


, タブ 2 4 са А و‎ 
Er mer 


Sürah 106. Quraish (Quraish) 
Süratu Quraish 


Bismillähir-Rahmänir-Raheem. 


1. Li 'eeláfi Quraish. 


2. 'Eeláfihim rihlatash-shitá'i was- 
sayf. 


3. Falya 'budoo Rabba hádhal-bayt. 


4. Alladhee 'at'amahum min joo їп 
wa 'ámanahum min khawf. 


In the Name of Allah, the Most 
Gracious, the Most Merciful. 


(It is a great Grace and Protection 
from Alláh) for the taming of the 
Quraish, 


(And with all those Alláh's Grace 
and Protections for their taming, 
We cause) the (Quraish) caravans 
to set forth safe in winter (to the 
south) and in summer (to the north 
without any fear), 


So let them worship (Alláh) the Lord 
of this House (the Ка bah in Makkah), 


(He) Who has fed them against 
hunger, and has made them safe 
from fear. 


ンタ ダン 2⁄>Z7 Жж Fra Z С Ta 


ao‏ يراءوت QI‏ ويمنعون 


Sürah 107. AI-M ‘iin (The Small Kindnesses) 
Süratul-Mä‘ün 


Bismillähir-Rahmänir-Raheem. 


1. ‘Ara aytal-ladhee yukadhdhibu 
bid-deen? 


2. Fadhálikal-ladhee 
yateem. 


3. Wa lá yahuddu ай ta'ámil- 
miskeen. 


yadu -1- 


4. Fawaylul-lilmusalleen. 


5. Alladheena hum ‘an salátihim 
sáhoon. 


6. Alladheena hum yurá ‘ооп. 


7. Wa yamna 'oonal-má 'oon. 


In the Name of Allah, the Most 
Gracious, the Most Merciful. 


Have you seen him who denies the 
Recompense? 


That is he who repulses the orphan 
(harshly), 


And urges not on the feeding of 
AI-Miskin (the poor), 

So woe unto those performers of 
Salát (prayers) (hypocrites), 

Those who delay their Salät (prayer 
from their stated fixed times). 

Those who do good deeds only to 
be seen (of men), 


And withhold A/-Má'ún (small 
kindnesses like salt, sugar, water). 
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Sirah 108. Al-Kawthar (The River in Paradise) 
Súratul-Kawthar 


Bismilláhir-Rahmánir-Raheem. 


1. Тип а tayná kal-kawthar. 


2. Fasalli li-Rabbika wanhar. 


3. “Inna sháni aka huwal- 'abtar. 


In the Name of Allah, the Most 
Gracious, the Most Merciful. 


Verily, We have granted you (O 
Muhammad Ж) Al-Kauthar (a river 
in Paradise). 


Therefore turn in prayer to your 
Lord and sacrifice (to Him only). 


For he who hates you (О 
Muhammad Ж), he will be cut off 
(from posterity and every good 
thing in this world and in the 
Hereafter). 


ew 


EN 7 АА si ⁄ А А > 
عبد ماتعبدون ا‎ 


Súrah 109. Al-Káfiroon (The Disbelievers) 
Súratul-Káfiroon 


Bismilláhir-Rahmánir-Raheem. 


1. Qul yû 'ayyuhal-káfiroon. 


2. Lá 'a'budu má ta ‘budoon. 


3. Wa lá 'antum ‘äbidoona má 
а Фиа. 


4. Wa li Сапа  "ábidum-má 


‘abattum. 


5. Wa lá 'antum ‘ibidoona má 
а ‘bud. 


6. Lakum deenukum wa liya deen. 


In the Name of Allah, the Most 
Gracious, the Most Merciful. 


Say (O Muhammad Ж to these 
Mushrikún and Käfirün): 


“O Al-Káfirún (disbelievers in 
Alláh, in His Oneness, in His 
Angels, in His Books, in His 
Messengers, in the Day of 
Resurrection, and in Al-Oadar)!” 


"| worship not that which you 
worship," 

“Nor will you worship that which I 
worship." 

"And I shall not worship that which 
you are worshipping." 

"Nor will you worship that which I 
worship." 


“To you be your religion, and to me 
my religion (Islämic Monotheism).” 
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Kp EN Ад? 2427 12 5 PE га A 
ورات‎ C ae) 
AR 2⁄ 

دد 


- 


c 
ZI TIT AG رصاح <> ,وغ‎ 
OS ¿Ea 


Sürah 110. An-Nasr (The Help) 
Súratun-Nasr 


Bismillähir-Rahmänir-Raheem. 


1. Таһа já а nasrullahi wal-fath. 


2. Wa ra'aytan-nása yadkhuloona 
fee deenilláhi 'afwäjä. 


3. Fasabbih bihamdi Rabbika was- 
taghfirhu, 'Innahu kûna tawwábá. 


In the Name of Alláh, the Most 
Gracious, the Most Merciful. 


When there comes the Help of 
Allah (to you, O Muhammad 3š 
against your enemies) and the 
Conquest (of Makkah). 


And you see that the people enter 
Allah’s religion (Islam) in crowds. 


So glorify the Praises of your Lord, 
and ask His Firgiveness. Verily, He 
is the One Who accepts the 
repentance and Who forgives. 


í. 
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Sirah 111. Al-Masad (The Palm Fibre) 
Süratul-Masad 


Bismilláhir-Rahmánir-Raheem. 


1. Tabbat yada '4bee Lahabin wa 
tabb. 


2. Má 'aghná 'anhu máluhu wa má 
kasab. 


3. Sayaslá náran dháta lahab. 


4.  Wam-ra'atuhu | hammálatal- 


hatab. 


5. Fee jeedihá hablummim-masad. 


In the Name of Alláh, the Most 
Gracious, the Most Merciful. 


Perish the two hands of Abü Lahab 
(an uncle of the Prophet Ж) and 
perish he! 


His wealth and his children will not 
benefit him! 


He will be burnt in a Fire of blazing 
flames! 


And his wife, too, who carries 
wood (thorns of Sa ‘dûn which she 
used to put on the way of the 
Prophet 3š, or used to slander him). 


In her neck is a twisted rope of 
Masad (palm fiber). 


Sarah 112. Al-Ikhlás or At-Tauhíd (The Purity) 
Süratul-Ikhläs 


Bismillähir-Rahmänir-Raheem. 


1. Qul Huwallähu ahad. 


2. Alláhus-Samad. 


3. Lam yalid, wa lam yoolad. 


4. Wa lam yakul-lahu kufuwan 
'ahad. 


In the Name of Allâh, the Most 
Gracious, the Most Merciful. 


Say (O Muhammad Ж): “He is 
Allah, (the) One.” 

"Alláh-us-Samad (السيد الذي يصمد إليه في لحاجات(‎ 
[Allah 一 the Self- Sufficient 


Master, Whom all creatures need, 
(He neither eats nor drinks)].” 


“He begets not, nor was He 
begotten.” 


“And there is none co-equal or 
comparable unto Him.” 
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113. Sárah Al-Falaq (The Daybreak) 
Súratul-Falaq 


Bismilláhir-Rahmánir-Raheem. 
1. Qul 'a'oodhu bi-Rabbil-falaq. 
2. Min sharri má khalaq. 


3. Wa min sharri ghásiqin Таһа 
waqab. 


4. Wa min 
fil'uqad. 


sharrin-naffäthäti 


5. Wa тт sharri häsidin пада 
hasad 


In the Name of Alläh, the Most 
Gracious, the Most Merciful. 


Say: “I seek refuge with (Allah), 
the Lord of the daybreak,” 


“From the evil of what He has 
created.” 


“And from the evil of the darkening 
(night) as it comes with its darkness: 
(or the moon as it sets or goes away),” 


“And from the evil of those who 
practise witchcraft when they blow 
in the knots," 


"And from the evil of the envier 
when he envies." 


IER ——————Á 


Sirah 114. An-Nás (Mankind) 
Súratun-Nás 


Bismilláhir-Rahmánir-Raheem. 


1. Qul a 'oodhu bi-Rabbin-nás. 


2. Malikin-nás. 
3. "Iláhin-nás. 


4. Min sharril-waswásil-khannás. 


5. Aladhee 
sudoorin-nás. 


yuwaswisu fee 


6. Minal-jinnati wan-nás. 


In the Name of Allah, the Most 
Gracious, the Most Merciful. 


Say: “I seek refuge with (Allah) the 
Lord of mankind,” 


“The King of mankind —” 
“The Пай (God) of mankind,” 


“From the evil of the whisperer 
(devil who whispers evil in the 
hearts of men) who withdraws 
(from his whispering in one’s heart 
after one remembers Alláh).” 


“Who whispers in the breasts of 
mankind.” 


“Of jinn and men.” 
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